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Čeština (CZ) Montážní a provozní návod

Překlad originální anglické verze

Tento montážní a provozní návod popisuje čerpadla ALPHA2, 
ALPHA3 a ALPHA SOLAR.

Kapitoly 1-5 poskytují informace požadované k bezpečnému 
rozbalení, instalaci a uvedení výrobku do provozu.

Kapitoly 6-17 poskytují informace o výrobku, servisu, hledání 
chyb a likvidaci výrobku.
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Před instalací si přečtěte tento dokument a stručný 
návod. Při instalaci a provozování je nutné dodržovat 
místní předpisy a uznávané osvědčené postupy.

Toto zařízení mohou používat děti od osmi let a 
osoby se sníženými fyzickými, vjemovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, jestliže jsou pod dozorem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání zařízení 
a rozumí možným rizikům.

Se zařízením si nesmějí hrát děti. Čištění a údržbu 
zařízení nesmějí provádět děti bez dozoru.
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1.2 Symboly použité v tomto dokumentu

1.2.1 Varování před nebezpečím zahrnujícím riziko úmrtí 
nebo újmy na zdraví

Text doprovázející tři symboly nebezpečí NEBEZPEČÍ, 
VAROVÁNÍ a UPOZORNĚNÍ bude strukturován následujícím 
způsobem:

1.2.2 Další důležité poznámky

2. Příjem výrobku

2.1 Kontrola výrobku

Zkontrolujte, zda dodaný výrobek odpovídá objednávce.

Zkontrolujte, zda napětí a frekvence výrobku odpovídají napětí 
a frekvenci na místě instalace. Viz kapitola 6.4.1 Typový štítek.

2.2 Rozsah dodávky

Krabice obsahuje následující položky:

� čerpadlo ALPHA2, ALPHA3 nebo ALPHA SOLAR,

� zástrčka Alpha,

� tepelně-izolační kryty,

� dvě těsnění,

� rychlý průvodce.

ALPHA SOLAR se dodává včetně tepelně-izolačních krytů, ale se 
zástrčkou navrženou pro ALPHA SOLAR.

NEBEZPEČÍ

Označuje nebezpečnou situaci, která (pokud se jí 
nepředejde) bude mít za následek smrt nebo újmu na 
zdraví.

VAROVÁNÍ

Označuje nebezpečnou situaci, která (pokud se jí 
nepředejde) by mohla mít za následek smrt nebo 
újmu na zdraví.

UPOZORNĚNÍ

Označuje nebezpečnou situaci, která (pokud se jí 
nepředejde) by mohla mít za následek menší nebo 
střední újmu na zdraví.

SIGNÁLNÍ SLOVO

Popis nebezpečí

Následky ignorování varování.
- Akce, jak nebezpečí předejít.

Modrý nebo šedý kruh s bílým grafickým symbolem 
označuje, že je nutná akce.

Červený nebo šedý kruh s diagonálním přeškrtnutím, 
a případně černým grafickým symbolem, označuje, 
že se akce nesmí provést nebo že musí být 
zastavena.

Pokud nebudou tyto pokyny dodrženy, mohlo by dojít 
k poruše nebo poškození zařízení.

Tipy a zařízení k usnadnění práce.
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3. Instalace výrobku

3.1 Mechanická instalace

3.1.1 Montáž výrobku

Obr. 1 Montáž čerpadel ALPHA2 nebo ALPHA3

Šipky na tělese čerpadla ukazují směr proudění čerpané kapaliny 
čerpadlem. Viz obr. 1, pol. A.

Viz kapitola 10.2 Rozměry, ALPHA2 a ALPHA3, XX-40, XX-50, 

XX-60, XX-80 nebo 10.3 Rozměry, ALPHA2 a ALPHA3, 25-40 A, 

25-60 A.

1. Obě těsnění nasaďte při instalaci čerpadla do potrubí. Viz obr. 
1, pol. B.

2. Čerpadlo instalujte s hřídelem motoru v horizontální poloze. 
Viz obr. 1, pol. C. Viz také kapitola 3.2 Polohy řídicí jednotky, 

ALPHA2, ALPHA3.

3. Utáhněte šroubení.

3.2 Polohy řídicí jednotky, ALPHA2, ALPHA3

Obr. 2 Polohy řídicí jednotky

Čerpadlo musí být vždy instalováno s hřídelem motoru ve 
vodorovné poloze.

� Čerpadlo správně nainstalované ve svislém potrubí. Viz obr. 2, 
pol. A.

� Ćerpadlo nainstalované správně v horizontálním potrubí. Viz 
obr. 2, pol. B.

� Neinstalujte čerpadlo s hřídelí motoru ve svislé poloze. Viz 
obr. 2, pol. C a D.

3.2.1 Umístění řídicí jednotky v otopných soustavách 
a soustavách teplé vody.

Řídicí jednotku můžete umístit do polohy 3, 6 a 9 hodin. Viz obr. 
3.

Obr. 3 Polohy řídicí jednotky, otopné soustavy a soustavy 
teplé vody
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3.2.2 Umístění řídící jednotky v klimatizačních soustavách 
a soustavách studené vody

Umístěte řídící jednotku s konektorem směřujícím dolů. Viz obr. 
4.

Obr. 4 Polohy řídící jednotky, klimatizační soustavy 
a soustavy studené vody

3.2.3 Změna polohy řídící jednotky

Obr. 5 Změna polohy řídící jednotky

Polohu řídící jednotky můžete měnit v intervalech po 90 °.

1. \Vyšroubujte čtyři šrouby.

2. Hlavu čerpadla natočte do požadované polohy.

3. Nasaďte a do kříže utáhněte šrouby.

3.3 Polohy řídící jednotky, ALPHA SOLAR

Obr. 6 Polohy řídící jednotky, ALPHA SOLAR

Čerpadlo musí být vždy instalováno s hřídelem motoru 
v horizontální poloze. Umístěte řídící jednotku do polohy 9 hodin. 
Viz obr. 7.

Obr. 7 Umístění řídící jednotky ALPHA SOLAR

Polohu řídící jednotky můžete měnit v intervalech po 90 °.
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UPOZORNĚNÍ

Horký povrch

Menší nebo střední újma na zdraví.
- Umístěte čerpadlo tak, aby osoby nemohly 

náhodně přijít do kontaktu s horkými povrchy.

UPOZORNĚNÍ

Uzavřená tlaková soustava

Menší nebo střední újma na zdraví.
- Před demontáží čerpadla vypusťte soustavu nebo 

zavřete uzavírací ventily na obou stranách 
čerpadla. Čerpaná kapalina v soustavě může 
dosahovat bodu varu a může být pod vysokým 
tlakem.

Pokud změníte polohu svorkovnice, naplňte 
soustavu kapalinou, která má být čerpána, nebo 
otevřete uzavírací armatury.
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3.4 Izolace tělesa čerpadla

Obr. 8 Izolace tělesa čerpadla

Tepelné ztráty čerpadla ALPHA2 nebo ALPHA3 a potrubí můžete 
snížit izolací tělesa čerpadla a potrubí pomocí tepelně-izolačních 
krytů dodávaných s čerpadlem. Viz obr. 8.

4. Elektrická instalace

Elektrické připojení čerpadla a jeho jištění musí být provedeno 
v souladu s místními předpisy.

� Motor nevyžaduje žádnou externí motorovou ochranu.

� Zkontrolujte, zda napájecí napětí a frekvence odpovídají 
hodnotám uvedeným na typovém štítku. Viz kapitola 
6.4.1 Typový štítek.

� Připojte čerpadlo ke zdroji napájecího napětí pomocí 
konektoru dodávaného s čerpadlem. Viz kroky 1 až 7.
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Neizolujte řídicí jednotku a nezakrývejte ovládací 
panel čerpadla.

NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Před započetím jakékoli práce na výrobku vypněte 

napájecí napětí. Zajistěte, aby zdroj napájecího 
napětí nemohl být náhodně zapnut.

NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Čerpadlo připojte k zemi.
Čerpadlo připojte k externímu síťovému vypínači 
s minimální mezerou na kontaktech 3 mm ve 
všech pólech.

NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Pokud vnitrostátní právní předpisy vyžadují 

Ochranu vůči reziduálnímu proudu (RCD) nebo 
ekvivalentní v elektroinstalaci zařízení nebo pokud 
je čerpadlo připojeno k elektrickému rozvodu, kde 
je zařízení RCD použito jako další ochrana, mělo 
by být typu A nebo lepší, podle povahy pulzujícího 
stejnosměrného svodového proudu. Použité 
zařízení RCD pak musí být označeno symbolem 
uvedeným níže.
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4.1 Montáž konektoru

Krok Úkon Ilustrace

1

Nasaďte 
kabelovou 
průchodku a kryt 
zástrčky na kabel. 
Odizolujte 
kabelové vodiče, 
jak je uvedeno na 
obrázku.
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Zacvakněte kryt 
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napájecího napětí 
do protikusu 
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4.2 Demontáž konektoru
 

Krok Úkon Ilustrace

1

Uvolněte 
kabelovou 
průchodku 
a odstraňte ji 
z konektoru.
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4.3 Elektrická instalace, ALPHA SOLAR

Obr. 9 Přípojky na řídící jednotce

4.4 Připojení přívodu napájecího napětí, ALPHA 
SOLAR

Připojte čerpadlo ke zdroji napájecího napětí pomocí síťového 
konektoru Superseal.

Obr. 10 Síťový konektor Superseal 

4.5 Přípojka řídicího signálu, ALPHA SOLAR

Pokud nepotřebujete připojení signálu, zakryjte konektor 
záslepkou. Viz obr. 9.

Čerpadlo můžete ovládat pomocí nízkonapěťového signálu PWM 
(modulace šířky pulzu).

Signál PWM je metoda pro generování analogového signálu 
pomocí digitálního zdroje.

Přípojka řídicího signálu má tři konektory: signální vstup, signální 
výstup a signální referenční bod. Viz obr. 11. Kabel připojte 
k řídící jednotce konektorem Mini Superseal. Signální kabel může 
být dodán s čerpadlem jako příslušenství.

Obr. 11 Konektor Mini Superseal

5. Spouštění výrobku

5.1 Před spuštěním

Čerpadlo nezapínejte, dokud celá soustava nebude naplněna 
čerpanou kapalinou a řádně odvzdušněna. Zkontrolujte, zda je 
k dispozici minimální tlak na vstupu čerpadla. Viz kapitola 
10. Technické údaje. Pokyny k odvzdušnění soustavy jsou 
uvedeny v kapitolách 5.3 Odvzdušnění čerpadla 
a 5.4 Odvzdušnění otopné soustavy.

5.2 První spuštění

Po instalaci výrobku viz kapitola 3. Instalace výrobku zapněte 
zdroj napájecího napětí. Signálka na ovládacím panelu ukazuje, 
že zdroj napájecího napětí byl zapnut. Viz obr. 12.

Čerpadlo je nastavené ve výrobním závodě na hodnotu 
AUTOADAPT.

Obr. 12 Spouštění čerpadla
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NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Čerpadlo připojte k zemi.
Čerpadlo připojte k externímu síťovému vypínači 
s minimální mezerou na kontaktech 3 mm ve 
všech pólech.

NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Pokud vnitrostátní právní předpisy vyžadují 

Ochranu vůči reziduálnímu proudu (RCD) nebo 
ekvivalentní v elektroinstalaci zařízení nebo pokud 
je čerpadlo připojeno k elektrickému rozvodu, kde 
je zařízení RCD použito jako další ochrana, mělo 
by být typu A nebo lepší, podle povahy pulzujícího 
stejnosměrného svodového proudu. Použité 
zařízení RCD pak musí být označeno symbolem 
uvedeným níže.
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5.3 Odvzdušnění čerpadla

Obr. 13 Odvzdušnění čerpadla

Čerpadlo má samoodvzdušňovací systém. Před spuštěním není 
třeba čerpadlo odvzdušnovat.

Vzduch v čerpadle může za provozu způsobovat hluk. Po 
několika minutách chodu čerpadla hluk ustane.

Rychlého odvzdušnění čerpadla dosáhnete jeho krátkodobým 
nastavením na otáčkový stupeň III. Rychlost odvzdušnění 
čerpadla závisí na velikosti soustavy a konstrukci.

Po odvzdušnění čerpadla, tj. jakmile pomine jeho hlučný provoz, 
proveďte nastavení čerpadla podle doporučení. Viz kapitola 
7. Řídicí funkce.

Soustavu nelze odvzdušnit prostřednictvím čerpadla. Viz kapitola 
5.4 Odvzdušnění otopné soustavy.

5.4 Odvzdušnění otopné soustavy

Obr. 14 Odvzdušnění otopné soustavy

Otopné soustavy odvzdušněte následovně:

� přes odvzdušňovací ventil umístěný nad čerpadlem (1),

� pomocí tělesa čerpadla opatřeného odlučovačem vzduchu (2).

V otopných soustavách, které obvykle obsahují velké množství 
vzduchu, doporučujeme použití čerpadel s vestavěným 
odlučovačem vzduchu, tj. čerpadel ALPHA2 nebo ALPHA3 
XX-XX A.

Po naplnění otopné soustavy kapalinou postupujte takto:

1. Otevřete odvzdušňovací ventil.

2. Čerpadlo nastavte na otáčkový stupeň III.

3. Čerpadlo nechte krátkou dobu běžet.

4. Nastavte čerpadlo podle doporučení. Viz kapitola 7. Řídicí 

funkce.

V případě potřeby celý postup opakujte.
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Čerpadlo nesmí běžet bez kapaliny.

10 Min.
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Čerpadlo nesmí běžet nasucho.
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6.4 Identifikace

6.4.1 Typový štítek

Obr. 18 Typový štítek

6.4.2 Typový klíč

7. Řídicí funkce

7.1 Prvky na ovládacím panelu

Obr. 19 Ovládací panel
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Pol. Popis

1 Typ čerpadla

2

Jmenovitý proud [A]:

� Min.: Minimální proud [A]
� Max.: Maximální proud [A]

3 Značka CE a schvalovací protokoly

4
EEI: Index energetické účinnosti
Část (podle EEI)

5 Napětí [V]

6 Objednací číslo

7 Sériové číslo

8 Model

9 Země původu

10
Příkon P1 [W]:
� Min.: Minimální příkon P1 [W]

� Max.: Maximální příkon P1 [W]

11 Maximální tlak soustavy [MPa]

12 Třída krytí

13 Teplotní třída

14

Výrobní kód:

� 1. a 2. číslice: rok
� 3. a 4. číslice: týden

15 Frekvence [Hz]

16 Kód datové matice

7

8

9

6

5

4

3

2

1

17

18

11

10

12

13

14

16

15

AUTO
ADAPT

P1 (W) MPaI1/1 (A)

Min.
Max.

MADE IN DENMARK

Příklad ALPHA2/3 25 -40 N 180

Typ čerpadla
[ ]: Standardní verze

Jmenovitý průměr (DN) sacího a výtlačného 
hrdla [mm]

Maximální dopravní výška [dm]

[ ]: Těleso čerpadla z litiny
A: Těleso čerpadla s odlučovačem vzduchu
N: Těleso čerpadla z korozivzdorné oceli

Stavební délka [mm]
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Pol. Popis

1
Displej ukazující aktuální energetickou spotřebu ve 
wattech nebo aktuální průtok v m3/h.

2

Devět světelných políček k indikaci nastavení 
čerpadla.
Viz kapitola 7.3 Světelná políčka k indikaci 

nastavení čerpadla.

3
Světelné políčko k indikaci stavu automatického 
redukovaného nočního provozu.

4
Tlačítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 
automatický redukovaný noční režim a ruční letní 
režim.

5 Tlačítko k volbě nastavení čerpadla.

6
Tlačítko pro výběr parametru, který se zobrazí na 
displeji, tj. aktuální spotřeba energie ve wattech 
nebo aktuální průtok v m3/h.

7 Symbol připojení.

1

2

3

4

5

6

7
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7.2 Displej

Displej (1) je zapnut po zapnutí přívodu napájecího napětí.

Displej ukazuje aktuální energetickou spotřebu čerpadla ve 
wattech nebo aktuální průtok v m3/h., v krocích po 0,1 m3/h, za 
provozu.

Poruchy bránící řádnému provozu čerpadla, např. zablokování 
rotoru, jsou na displeji ukázány poruchovými kódy. Viz kapitola 
9. Hledání poruch výrobku.

Jestliže je indikovaná porucha, opravte poruchu a resetujte 
čerpadlo vypnutím a zapnutím napájecího napětí.

Jestliže se oběžné kolo otáčí, např. při plnění čerpadla vodou, 
může být vygenerované dostatečné množství energie 
k rozsvícení displeje i po vypnutí napájecího napětí.

7.3 Světelná políčka k indikaci nastavení čerpadla

Čerpadlo má deset výkonových nastavení, která mohou být 
zvolena pomocí tlačítka (5). Viz obr. 19.

Nastavení čerpadla je indikováno na displeji devíti světelnými 
políčky. Viz obr. 20.

Obr. 20 Devět světelných políček

Informace o funkcích nastavení viz kapitola 7.7 Řídící režimy.

7.4 Světelné políčko k indikaci stavu automatického 
redukovaného nočního provozu

Rozsvícené políčko v  ukazuje, že funkce automatického 
redukovaného nočního provozu je aktivní. Viz obr. 19, pol. 3. Viz 
také kapitola 7.5 Tlačítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 

automatický redukovaný noční provoz..

7.5 Tlačítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 
automatický redukovaný noční provoz.

Tlačítko aktivuje a deaktivuje automatický noční redukovaný 
provoz. Viz obr. 19, pol. 4.

Funkce automatického redukovaného nočního provozu se týká 
pouze otopných soustav, které jsou pro tuto funkci připraveny. Viz 
kapitola 9. Hledání poruch výrobku.

Světelné políčko  svítí , když je funkce automatického 
redukovaného nočního provozu aktivní. Viz obr. 19, pol. 3.

Nastavení od výrobce: automatický noční redukovaný provoz 
není aktivní.

Pokud jste čerpadlo nastavili na otáčkový stupeň I, II nebo III, 
nemusíte funkci automatického redukovaného nočního provozu 
zvolit.

7.6 Tlačítko k volbě nastavení čerpadla.

Každým stisknutím tlačítka  se mění nastavení čerpadla. Viz 
obr. 19, pol. 5.

Celý cyklus zahrnuje deset stisknutí tlačítka. Viz kapitola 
7.3 Světelná políčka k indikaci nastavení čerpadla.
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Stisknutí 
tlačítka

Aktivní světelná 
políčka

Popis

0
nastavení od výrobce

AUTOADAPT

1

 Nejnižší křivka 
proporcionálního tlaku, 
PP1

2

 Střední křivka 
proporcionálního tlaku, 
PP2

3

 Nejvyšší křivka 
proporcionálního tlaku, 
PP3

4

 

Nejnižší křivka 
konstantního tlaku, CP1

5

 

Střední křivka 
konstantního tlaku, CP2

6

 

Nejvyšší křivka 
konstantního tlaku, CP3

7
 Konstantní 

křivka/konstantní 
otáčky III

8
 Konstantní 

křivka/konstantní 
otáčky II

9
 Konstantní 

křivka/konstantní 
otáčky I

10
 

AUTOADAPT
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9. Hledání poruch výrobku

NEBEZPEČÍ

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo závažná újma na zdraví
- Před započetím jakékoli práce na výrobku vypněte 

napájecí napětí. Zajistěte, aby zdroj napájecího 
napětí nemohl být náhodně zapnut.

UPOZORNĚNÍ

Uzavřená tlaková soustava

Menší nebo střední újma na zdraví
- Před demontáží čerpadla vypusťte soustavu 

nebo zavřete uzavírací ventily na obou stranách 
čerpadla. Čerpaná kapalina v soustavě může 
dosahovat bodu varu a může být pod vysokým 
tlakem.

Porucha Ovládací panel Příčina Odstranění

1. Čerpadlo nepracuje. Signálka nesvítí. a) Pojistka v instalaci je spálena. Vyměňte pojistku.

b) Proudový nebo napěťový jistič 
vypnul.

Aktivujte jistič.

c) Čerpadlo je vadné. Vyměňte čerpadlo.

Změny mezi "- -" a "E 1". a) Rotor je zablokován. Vyčistěte čerpadlo.

Změny mezi "- -" a "E 2". a) Nedostatečné napájecí napětí. Ujistěte se, že je napájecí napětí 
v určeném rozsahu.

Změny mezi "- -" a "E 3". a) Elektrická porucha. Vyměňte čerpadlo.

Změny mezi "- -" a "E 4". a) Ochrana proti provozu nasucho. Zajistěte, aby v soustavě potrubí byl 
dostatek kapaliny. Odstraňte varování 
stisknutím libovolného tlačítka nebo 
vypněte zdroj napájecího napětí.

2. Hluk v soustavě. Na displeji není 
zobrazeno žádné 
varování.

a) Vzduch v soustavě. Odvzdušněte soustavu.
Viz kapitola 5.4 Odvzdušnění otopné 

soustavy.

b) Průtok je příliš vysoký. Snižte sací výšku.

3. Hluk v čerpadle. Na displeji není 
zobrazeno žádné 
varování.

a) Vzduch v čerpadle. Nechejte čerpadlo běžet. Čerpadlo se 
po chvíli odvzdušní samo.
Viz kapitola 5.3 Odvzdušnění čerpadla.

b) Příliš nízký tlak na sání čerpadla. Zvyšte tlak na sání čerpadla, popř. 
zkontrolujte, zda je dostatečné množství 
vzduchu v tlakové nádobě, pokud je 
použita.

4. Nedostatečná 
dodávka tepla.

Na displeji není 
zobrazeno žádné 
varování.

a) Příliš nízký výkon čerpadla.
Zvyšte sací výšku.
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10. Technické údaje

10.1 Údaje a provozní podmínky

K zabránění kondenzace vodních par v elektronické jednotce 
a ve statoru čerpadla musí být teplota čerpané kapaliny vždy 
vyšší než okolní teplota vzduchu.

Napájecí napětí 1 x 230 V ± 10 %, 50/60 Hz, PE

Motorová ochrana Čerpadlo nevyžaduje žádnou externí motorovou ochranu.

Třída krytí IPX4D

Třída izolace F

Relativní vlhkost Maximálně 95 % relativní vlhkosti

Tlak v soustavě Maximálně 1,0 MPa, 10 bar, 102 m dopravní výška

Vstupní tlak

Teplota čerpané kapaliny Minimální vstupní tlak

≤  75 °C 0,005 MPa, 0,05 bar, dopravní výška 0,5 m

90 °C 0,028 MPa, 0,28 bar, dopravní výška 2,8 m

110 °C 0,108 MPa, 1,08 bar, dopravní výška 10,8 m

EMC (elektromagnetická 
kompatibilita)

Směrnice EMC (2014/30/EU).
Použité normy: EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014 a EN 
61000-3-3:2013.

Hladina akustického tlaku Hladina akustického tlaku čerpadla je nižší než 43 dB(A).

Okolní teplota 0-40 °C

Teplotní třída TF110 podle CEN 335-2-51

Teplota povrchu Maximální teplota povrchu nesmí přesáhnout 125 °C.

Teplota čerpané kapaliny 2-110 °C

Energetická spotřeba 
v ručním letním režimu

< 0,8 W

Konkrétní hodnoty EEI

ALPHA2/3 XX-40: EEI ≤  0,15

ALPHA2/3 XX-50: EEI ≤  0,16

ALPHA2/3 XX-60: EEI ≤  0,17

ALPHA2/3 XX-80: EEI ≤  0,18

ALPHA2/3 XX-40 A: EEI ≤  0,18

ALPHA2/3 XX-60 A: EEI ≤  0,20

Okolní teplota
[°C]

Teplota čerpané kapaliny

Min.
[°C]

Max.
[°C]

0 2 110

10 10 110

20 20 110

30 30 110

35 35 90

40 40 70

VAROVÁNÍ

Biologické nebezpečí

Smrt nebo závažná újma na zdraví.
- V soustavách cirkulace teplé vody doporučujeme 

udržovat teplotu čerpané kapaliny pod 65 °C, aby 
bylo vyloučeno riziko tvorby vodního kamene. 
Teplota čerpané kapaliny musí být vždy vyšší než 
50 °C, vzhledem k riziku legionely. Doporučená 
teplota kotle: 60 °C.

Jestliže je teplota čerpané kapaliny nižší než okolní 
teplota, ujistěte se, že čerpadlo je nainstalováno 
s hlavou čerpadla a konektorem směřujícím dolů, 
v poloze 6 hodin.
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10.2 Rozměry, ALPHA2 a ALPHA3, XX-40, XX-50, XX-60, XX-80

Rozměrové náčrtky a tabulky rozměrů.

Obr. 34 ALPHA2 a ALPHA3, XX-40, XX-50, XX-60, XX-80

* Britská verze: ALPHA2 a ALPHA3, 15-50/60 G 1 1/2.
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Typ čerpadla
Rozměry

L1 B1 B2 B3 B4 H1 H2 H3 G

ALPHA2/3 15-40 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1

ALPHA2/3 15-50 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1*

ALPHA2/3 15-60 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1*

ALPHA2/3 15-80 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1

ALPHA2/3 25-40 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-40 N 130 130 54 54 44,5 44,5 36,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-50 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-50 N 130 130 54 54 44,5 44,5 36,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-60 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-60 N 130 130 54 54 44,5 44,5 36,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-80 130 130 54 54 44,5 44,5 35,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-80 N 130 130 54 54 44,5 44,5 36,8 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-40 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-40 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-50 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-50 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-60 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-60 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-80 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-80 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 1 1/2

ALPHA2/3 32-40 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-40 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-50 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-50 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-60 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-60 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-80 180 180 54 54 44,5 44,5 35,9 103,5 47 G 2

ALPHA2/3 32-80 N 180 180 54 54 44,5 44,5 36,9 103,5 47 G 2
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10.3 Rozměry, ALPHA2 a ALPHA3, 25-40 A, 25-60 A

Rozměrové náčrtky a tabulky rozměrů.

Obr. 35 ALPHA2 a ALPHA3, 25-40 A, 25-60 A
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Typ čerpadla
Rozměry

L1 B1 B2 B3 B4 H1 H2 H3 G

ALPHA2/3 25-40 A 180 180 63,5 98 32 63 50 124 81 G 1 1/2

ALPHA2/3 25-60 A 180 180 63,5 98 32 63 50 124 81 G 1 1/2

























http://www.prozeda.de/de/produkte/regelungstechnik/Zubehoer/UPM3_SIKON_HE_Set/UPM3_SIKON_HE_Set.php
http://www.prozeda.de/de/produkte/regelungstechnik/Zubehoer/UPM3_SIKON_HE_Set/UPM3_SIKON_HE_Set.php
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